
Instruction for Advanced Settings Item
A2: Temperature control range
A3:Maximum temperature set-point
A4:Minimum temperature set-point
A5: Temperature deviation calibration range
A6: Anti-freeze function
A7: Power on automatically when energized
A8:Working mode
A9: Programmable function
A0: Restore factory settings

Anleitung für erweiterte Einstellungen
A2: Temperatur Steuerbereich
A3:Maximaler Temperatur Wert
A4:Mindesttemperatur Wert
A5: Temperaturabweichung Kalibrierbereich
A6: Frostschutz Funktion
A7:Einschalten automatisch nach die Strom
angeschlossen
A8: Arbeitsmodus
A9: Programmierbare Funktion
A0:Werkseinstellungen wiederherstellen

Instruction pour les Réglages avancés
A2: Plage de contrôle de température
A3: Valeur de réglage de la température maximale
A4: Valeur de réglage de la température minimale
A5: Gamme d'étalonnage de déviation de température
A6: Fonction antigel
A7: Démarrage automatique lors de mise sous tension
A8: Mode de fonctionnement
A9: Fonction programmable
A0:Restaurer les paramètres d'usine



Istruzione di regolazione avanzata
A2: Gamma di controllo temperatura
A3: Valore massimo di impostazione della temperatura
A4: Valore minimo di impostazione della temperatura
A5: Gamma di calibrazione della deviazione della
temperatura
A6: Funzione antigelo
A7: Accendere automaticamente quando eccitato
A8:Modalità di lavoro
A9: Funzione programmabile
A0: Ripristina impostazioni di fabbrica

Instrucción para ajustar avanzada
A2: Rango del control de la temperatura
A3: Valor máximo del ajuste de la temperatura
A4: Valor mínimo del ajuste de la temperatura
A5: Rango de la calibración de la desviación de
temperatura
A6: Función del anti-helada
A7: Encienda automáticamente cuando está energizado
A8: Modo de trabajo
A9: Función de programmble
A0: Restaurar configuración de fábrica

高級設定のオプション指示
A2：温度制御範囲 A3：最高温度設定値
A4：最低温度設定値 A5：温度偏差校正範囲
A6：凍結防止機能
A7：通電時に電源が自動的に入るかどうか
A8：作業モード
A9：プログラマブル機能
A0：工場出荷時の設定に戻す


